
Distinguida embajadora de la república de Colombia,
Patricia Cárdenas Santa Maria

Por medio de la presente, expresamos nuestra profunda
preocupación por el hecho de violencia y la represión a
los pueblos indígenas y campesinos acontecidos últimos
días en Cauca, Colombia.
Y solicitamos al gobierno de Colombia,

1) Detener inmediatamente la represión violenta a los

pueblos indígenas y campesinos

2) Adaptar todas las medidas necesarias, de acuerdo con

los principios internaciones de derechos humanos, para

proteger los derechos humanos fundamentales de los

de grupos indígenas y campesinos

3) Respetar plenamente los derechos indígenas

establecidos en el Convenio 169 de OIT y la

Declaración sobre derechos de los pueblos indígenas

adoptado por la Asamblea General de las Naciones

Unidas

Atentamente

Fecha( )日付

（署名）Firma



141-0021コロンビア大使館

3-10-53東京都品川区上大崎

コロンビア大使館

パトリシア・カルデナス・サンタマリア大使



文面解説（適宜修正、追記してご利用ください）

コロンビアにおける最近の先住民族や農民に対する暴力事

件、抑圧に深い憂慮の念を表明します。

またコロンビア政府に対して要請します。

１）

先住民族や農民に対する暴力的な抑圧を早急に停止す

ること

２）

先住民族や農民の基本的人権を擁護するために、人権

に関する国際規範に準じて、全ての必要な手段を講じる

こと

３）

号条約また国連総会で採択された先住民族のILO169
権利宣言に定められている先住民族の権利を完全に尊

重すること。

Atentamente

Fecha( )日付

（署名）Firma


